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caboclos of the sixteenth century had to say to Lisbon. The letters
of the Jesuits frequently contain valuable bits of information con-
cerning social life in the first century of colonization and the contact
of European culture with that of the native and the African. Thus,
Father Antonio Pires, in a letter written in 1552, describes for us a
procession of Guinea Negroes in Pernambuco who had already been
organized into a confraternity. They were all very orderly as they
marched "one after another with their hands constantly upraised, as
they all repeated: Ora pro nobis? The same Father Antonio Pires,
in a letter from Pernambuco dated August 2, 1551, alludes to the
settlers on the land of Duarte Coelho as "the best folk to be found
in all the capitcmi&s"56 Another letter informs us that the Indians at
first "were embarrassed in pronouncing Santa Joogaba, which in our
language means: 'by the Sign of the Holy Cross'; for this impressed
them as being a kind of foolish dumb show/'r>7 As for Anchieta/'8
he mentions the many poisonous insects that made life miserable for
these first settlers, with jararacas59 crawling through the houses and
dropping from the roofs upon the beds. "And when people awake
they find them coiled around their necks or their legs, and when
they go to put on their shoes in the morning they discover them
there." Both Anchieta and Nobrega60 lay stress upon the sexual ir-
regularities of the colonists, their relations with the Indians and the
Negroes; and they mention the fact that the foodstuffs derived from
the land were of poor quality, costing all of "three times what they
do in Portugal." In connection with the natives, Anchieta had occa-
sion to repeat the lament of Camoes with respect to the Portuguese,
speaking of their "lack of wit"-that is to say, of intelligence-a con-
dition rendered worse by the fact that they would not apply them-
selves to study but were always ready for festivals, singing, and
merrymaking. He also emphasizes the abundance of sweets and dainty
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